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Σε προηγούμενα σημειώματα μας

μιλήσαμε για τις απόψεις γλωσσολό­

γων και ιστορικών αλλά και δημοσιο­

γράφων για ην γλώσσα την ιστορlα

και την παράδοση των Βλάχων, aπό­

ψει ς , που τις αντλήσαμε αυτούσιες

aπό την βιβλιογραφία και τονίσαμε ότι

θα εκφράσουμε όλες τις aπόψεις.

Πιστεύουμε ότι κανένας , ως άτο­

μο ή ως σύλλογος δεν έχει το ΜΟΝΟ­

ΠΩΛΙΟ υποστήριξης της περισσότερο

σωστής γνώμης και άποψης σχετικά

με την ιστορ ία , την παράδοση των

Βλάχων και με την διαχείριση της βλά­

χικης λαλ ιάς ή γλώσσας ή διαλέκτου ή

ιδιώματος ή οτιδήποτε άλλο . Ωστόσο,

πιστεύουμε ότι φορείς, όπως η Πα­

νελλήνια Ομοσπονδία Πολιτιστικών

Συλλόγων Βλάχων έχει μεγαλύτερη

αρμοδιότητα aπό ότι έχουν μεμονω­

μένα άτομα ή μεμονωμένοι σύλλογοι,

(σε επίπεδο , όχ ι επιστημονικό, αλλά

πολιτιστικό και πολιτικό θα μπορού­

σαμε να πούμε) , να εκφράσει την

συνιστώσα άποψη όλων των συλ­

λόγων Βλάχων της Ελλάδας , επάνω

στο συγκεκριμένο θέμα .

Δεν μένει παρά και όλη η επι­

στημονική κοινότητα να εκφράσει . την

άποψη της σε σοβαρά συμπόσια και

όχι μόνο σε μεμονωμένες επιστημο­

νικές ανακοινώσεις, για να διαλευκαν­

θεί το θέμα πιο διεξοδικά . Λέει , λοι­

πόν , ο κ Κατσάνης στο βιβλίο του "Οι

Βλάχοι σελίδες από την ιστορlα, την

γλώσσα και την παράδοση, έκδοση
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«Ας επιχειρήσουμε μια αναδρομή

στην ιστορία για να αποκαταστήσουμε

ορισμένες αλήθειες που καταταλαιπώ­

ρησαν τους Βλάχους από τα μέσα του

190υ αιώνα

Στα τέλη του 3π χ . αιώνα στο

χώρο. της Βαλκανικής σημειώνονται

γεγονότα που μελλοντικά θα παίξουν

σηοφασισηκό ρόλο για τον ελληνισμό

και τη διαμόρφωση των Βαλκανικών

γλωσσών . Με τους πολέμους εναντίον

των Ιλλυριών , οι Ρωμαίοι βρίσκουν

την αφορμή για την επtμβασή τους

στο Βαλκανικό χώρο και την πραγ­

ματοποίηση των κατακτητικών τους

σχεδίων .

Από τη στιγμή της παρουσίας των

ρωμαlκών στρατευμάτων στη χερσό­

νησο του Α/μου αρχίζει και η διείσδυ­

ση της λατινικής γλώσσας στον ελλη­

νικό και βαλκανικό χώρο . Το 146 πΧ
επlσημα η Ελλάδα υποτάσσεται στους

Ρωμαίους και οργανώνεται ως Ρωμα­

ική επαρχία . Τα χρόνια περνούν και η

πρωτεύουσα του ΡωμαΊκού κράτους

μεταφέρεται στην Κωνσταντινούπολη

Η γλώσσα του στρατού, της δημόσιας

διοίκησης, των δικαστηρίων και της

αυτοκρατορικής αυλής εΙναι η λατινική,

μολονότι ο λαός στην πλειοψηφία του

εΙναι ελληνόφωνος. Η πάλη ανάμεσα

στις δύο γλώσσες είναι άνιση γιατί η

πολιτιστική υπεροχή του ελληνισμού

διαφύλαξε το γλωσσικό του όργανο .

Οι επιδράσεις στην ελληνική γλώσσα

από την λατινική εΙναι ελάχιστες και

κυρΙως αφορούν το λεξιλόγιο, ενώ οι

aπώλειες σε ομιλητές , όπως είναι οι

Βλάχοι, δηλ. ΈΜΗΝΕΣ, που εκλατιVΊ­

στηκαν, όχι σημαντικές.

Η εκλατίνιση βρήκε πρόσφορο

έδαφος σε aπoμoνωμένoυς και ορει­

νούς πληθυσμούς που νωρΙς ταύτισαν

τη ζωή και τις ασχολ/ες τους με τη ρω­

μαlκή διοίκηση και το στρατό καθώς

ήταν υποκείμενοι στο ρωμσκό κράτος

και συνεργάζονταν ως μεταφορείς και

τροφοδότες, αηοκομμένοι από κέντρα

ελληνικής παιδείας και ακτινοβολίας .

Η χρήση της λατινικής στη δημό­

σια διοίκηση και στο στρατό κυριαρχεί

μέχρι τις αρχές του 60υμ .Χ . αιώνα .

Σύμφωνα με τον Ιωάννη Λυδό (60ς

αι.) ,βυζαντινό αξιωματούχο , η γλώσ­

σα των δημοσίων υπαλλήλων αλλά

και των πολιτών , σε μεγάλο βαθμό

και στα μέρη του ελλαδικού χώρου ,

ήταν η λατινική . Ο Λυδός χαρακτη­

ριστικά αναφέρει ' κα ίπε ρ Έλληνας

εκ του πλείονος όντας τη των Ιταλών

φθέγγεσθαι φωνή και μάλιστα τους

δημοσιεύοντας'

Πρώτος το 535 μ.Χ. ο Ιουστινια­

νός, όταν διατυπώνει ότι οι υπήκοοι

δυσκολεύονται να κατανοήσουν τους

νόμους του κράτους ,που ήταν γραμ­

μένοι στη λατινική , και aπoφασΙζει να

τους μεταγλωπίσει . 'Ου του πατρώα

φωνή(λατινική) τον νόμο συνεγράψα­

με αλλά ταύτη τη κοινή τε και ελλάδι

δια το πρόχειρον της ερμηνείας ώστε

σπσσι είναι αυτόν γνώριμον'»

Έτσι φαίνεται ότι η παρουσΙα της

λατινικής στον βαλκανικό και ελληνικό

χώρο είναι μακρόχρονη και διαρκεί γύ­

ρω στους επτά αιώνες και σε όλο αυτό

το διάστημα έχουμε αποφασιστικές

γλωσσικές αλλαγές στις περιοχές αυ­

τές Η Ελληνική και η Λατινική κατορ­

θώνουν να εξαφανίσουν τις δύο αρχαί­

ες γλώσσες ,την Ιλλυρική και την Θρα­

κική Στα βόρεια κυριαρχεί η λατινική

και στα νότια η ελληνική . Ο Τσεχοσλο­

βάκος ιστορικός και πολιτικός JireceK,
με βάση τις αρχαίες επιγραφές (ελλη­

νικές, λατινικές) και τις έρευνες του,

έκανε αυτόν τον διαχωρισμό(βορά

, νότου) και έτσι έχουμε την λεγόμενη

γραμμή Jlrecek, η οποία είναι ακόμα

σηοδεκτη από την επιστήμη της ιστο­

ρίας και της γλωσσολογίας .

Η γραμμή αυτή ξεκινάει από την

Λισσό της Αλβανίας, περνάει βόρεια

της λίμνης Αχρίδας, συνεχίζει προς

τα Σκόπια , την Σόφια και καταλήγει

στις εκβολές του Δούναβη . Έτσι ήταν

γενικά τα πράγματα μέχρι την εισβολή

των σλαβικών φύλων στην βαλκανική

,όπου τα σλαβικά ιδιώματα εξαπλώνο­

νται στην χερσόνησο Από το γεγονός

nυτό η λατινική υφίσταται την μεγαλύ­

τερη συρρίκνωση. Από το λατινόφωνο

τμήμα διασώθηκε η Δακορουμαν ι κή

(σημερινή Ρουμανlα) , η περ ιοχή των

Δαλματικών ακτών (Δαλματfα) και με­

ρικές νησlδες σε όλη την Βαλκανική ,

όπως οι Βλάχο ι στην Ελλάδα κα ι οι

Βλάχοι των άλλων Βαλκανικών χω­

ρών Ειδικότερα η λατινική στην βαλ­

κανική κληροδότησε τέσσερις γλώσ­

σες, τις οποίες με ασφάλεια θα μπο­

ρούσαμε να τις χαρακτηρίσουμε αυτο­

τελεlς γλώσσες (άποψη Ν . Κατσάνη) .

Αυτές είνα ι η Δακορουμανική (σημε­

ρινή Ρουμανική) , η Κουτσοβλαχική , η

Μογλενιτική και η ίστρορουραν.κή .


